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Susanne Ahlroth (Sanne) har varit otroligt viktig för den svenskspråkiga biblioteksverksamheten i 

Finland och ett stort stöd för den svenskspråkiga bibliotekspersonalen i Finland och det skulle vara 

väldigt viktigt att tjänsten finns kvar. Hon har varit en förenande kraft för bibliotekspersonalen i 

Finland och tagit initiativ och deltagit i flera nätverk, såsom Åke-gruppen -samarbetsgruppen för 

bibliotekens utvecklingsuppdrag, som har ordnat många uppskattade evenemang och fortbildningar, 

t.ex. Bokkarusellen i samarbete med Erte.  

Samarbetsgruppen för fortbildning och utbildning, var ursprungligen ett utskott i föreningens regi, 

som numera leds av Sanne och i den gruppen skapas också kontakt mellan den svenskspråkiga 

biblioteksutbildningen och utvecklingsbiblioteken och den svenskspråkiga fortbildningen och den 

svenskspråkiga fortbildningen koordineras. Det är viktigt att det finns någon som förstår situationen 

i biblioteken i Svenskfinland och förstår vilka fortbildningsbehov det finns.  

Det är viktigt med någon som ser vad som händer i den finska bibliotekssektorn och påminner om 

det som borde finnas på svenska och som också kan representera den svenskspråkiga 

biblioteksverksamheten i olika nationella sammanhang.  

Det är viktigt för bibliotekspersonalen att det finns någon man kan kontakta på svenska och veta att 

man får svar på svenska.  

Det är viktigt att det finns någon man kan hänvisa till, då det kommer frågor om den nationella 

biblioteksverksamheten och den svenskspråkiga biblioteksverksamheten, t. ex. på frågor från 

medierna. Speciellt då det gäller frågor från Sverige och övriga Norden är det bra att kunna hänvisa 

till en svenskspråkig person.  

Sanne har i övrigt också varit viktig för det nordiska samarbetet och kontakter till Norden, t ex. 

genom att ordna studieresor till bibliotek i Norden och konferensen Nordic Library Annual. Sanne 

har varit en viktig samarbetspartner och stöd också för Finlands svenska biblioteksförening och 

kommit med idéer.  

Bla. har Sanne hållit presentationer varje år på Finlands svenska biblioteksdagar och skrivit en 

kolumn i varje nummer av Bibban.  

Hon tog också initiativet till det som resulterade i rapporten Det breda uppdraget. Föreningens 

utbildningsportal www.biblioteksutbildning.fi tillkom som resultat av rekommendationer för 

föreningen i den rapporten.  

En svenskspråkig överinspektör är absolut nödvändigt för att samarbetet mellan 

regionförvaltningsverket, biblioteken med regional- och nationella utvecklingsuppdrag och 

ministeriet skall fungera också på svenska och det måste det för att svensk- och tvåspråkiga 

kommuner ska bli behandlade lika. 

Svensk och tvåspråkiga kommuner måste också få ställa frågor och få information från en 

sakkunnig som känner väl den svenskspråkiga verksamhetsmiljön och dess specialutmaningar 

Det måste också finnas nån som har kompetens att bevaka i bibliotekskontext att språkliga 

rättigheter förverkligas och att medborgarna behandlas lika. Kommunerna måste ha möjlighet att 

kontakta någon som är sakkunnig i både biblioteksfrågor och den svenskspråkiga befolkningens 

behov om de undrar och behöver vägledning i dessa frågor. Mvh. Finlands svenska 

biblioteksförening, styrelsen och ordförande Mia Karvonen. 

http://www.biblioteksutbildning.fi/

